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Import countries restriction:

近洋国家要求概览

Country Shipper Consignee Notify Cargo description HS Code Invoice Unaccepted Cargo Name
Imp Country 

Local Page

国家 发货人 收货人 通知方 货描 HS编码 费用 不接受的品名
进口国家网站
链接

Bangladesh

(孟加拉)

NA

无特殊要求

1. local and full company address + 

AIN/BIN/VAT number, or, To order 

of a bank + AIN/BIN/VAT number; 

2. AIN/BIN/VAT number shall place 

after company/bank name;

3. "TO ORDER" / "TO ORDER OF 

SHIPPER" is not acceptable;

4.  Only bank is not acceptable

1. 收货人应是当地和有完整地址，并
提供AIN/BIN (或者VAT)号码。收货
人可以是一个实体公司，也可以是

TO ORDER + 一家银行。

2. AIN/BIN (或者VAT)号码应放置在
收货人地址处的公司名称之后。

3. 进口仓单不接受地址仅仅为"TO 

ORDER" / "TO ORDER OF SHIPPER"

4. 收货人不可为一家银行。

1. local+ full company address + 

AIN/BIN/VAT number;

2. AIN/BIN/VAT number shall place 

after company/bank name;

3. "SAME AS CONSIGNEE" is not 

acceptable;

4. The First Notify must be a 

company (rather than bank) with 

BIN/VAT number, if consignee is "TO 

ORDER OF a bank";

5. Notify party cannot leave blank on 

bill of lading.

1. 通知人应是当地和有完整地址，并
提供AIN/BIN (或者VAT)号码。

2. AIN/BIN (或者VAT)号码应放置在收
货人地址处的公司名称之后。

3. 通知人地址不接受 "SAME AS 

CONSIGNEE" 或为空。

4. 如收货人为TO ORDER, 第一通知方
须为一家实体公司（不能为银行）。

1. Free time clause: only DETENTION is 

acceptable, subject to sales contract;

2. Cargo details shall be provided in 

manifest and, "ATTACHED SHEET" is 

not acceptable;

3. Abbreviation of package type is not 

acceptable (ie not accepting PKGS, 

CTNS)

4. Cargo name with more details is 

required (refer to below value cargo 

names, which are not accepted by 

import)

office accessories, office equipment & 

materials for bags, packing materials 

for footwear, shoe materials, materials 

for footwear, footwear materials and 

accessories, assorted goods

materials for bags, raw materials

1. 免堆免箱条款：孟加拉进口仅接受免
柜(DETENTION)条款。

2. 提单货描处不可以显示“ATTACHED 

SHEET” 字样（见附件），请在货描处提
供完整信息。

3. 包装类型不接受简称，例如CTNS, 

PKGS。

4. 进口仓单不接受模糊/概述的品名(请
参考上述经常使用的模糊品名)。

NA

无特殊要求

1.All charges must be prepaid, 

Except for specially approved 

customer

2.CCI (Container Cleaning 

Imports)charge must be collect

1.费用必须预付,特别批复客人除外。

2. CCI费用必须到付

Do not accept unclear cargo declaration / 模糊品名不可显示在提单上

•fire equipment 消防设备

•fire extinguisher 灭火器

•fire extinguisher cylinder 灭火器筒

•office accessories 办公用品

•office equipment & materials for bags 办公设备及箱包材料

•packing materials for footwear 鞋类包装材料

•shoe materials 鞋的材料

•materials for footwear 鞋子的材料

•footwear materials and accessories 鞋子材料及配件

•assorted goods 各式各样的商品

•materials for bags 包的材料

•raw materials 原材料

Do not accept commodity list / 不接品名

•Pharmaceuticals carried in live reefer（ Cargo Value of exceeding USD 50,000）冷冻柜装
药品（货值超5万美金）

•Fertilizers in bags are accepted. Bulk is not accepted 袋装化肥接受，散装化肥不接受

•Any Explosive items 爆炸物

•Currency and currency paper 货币/货币纸

•Police tear gas canisters 催泪瓦斯

•Fire arms and ammunitions including sport guns and air pistols 射击武器和弹药，包括运动
枪和气手枪

•Non-judicial stamps 非法印章

•Security printing paper and ink 防伪油墨纸

•Bank note paper/Cheque printing paper 纸币/支票

•Passports 护照

•Any army items 军用品

•Completely Knocked Down kits (CKD) goods 全拆卸套件（CKD）货物

•Cement 水泥

•Sodium Chloride 氯化钠

•Metal Scraps 废金属

•Used Tyre 旧轮胎

https://www.s

ealandmaersk.

com/local-

information/ba

ngladesh/impo

rt

Cambodia

(柬埔寨)

shipper name + 

full address

发货人须有完
整地址

1. either consignee or notify shall 

have local address

2. phone or fax# is mandatory

收货人/通知人任一方须是当地公司，
且提供电话号码

when consignee is "TO ORDER", 

Notify shall have local address

当收货人为TO ORDER时，通知方须有
当地的地址

No acceptance Personal Effect / 

Household cargo are NOT accepted for 

import through Phnom Penh port. due 

to transshipment customs law of 

Vietnam so please route such cargo to 

Sihanoukville port instead. 

个人用品/家庭用品不接受从越南转运到

Phnom Penh port，通过Sihanoukville 

port转运可接受。

NA

无特殊要求

Freight Collect is not accepted for 

Personal Effects.

个人物品海运费需预付

ABSOLUTE RESTRICTION /不接品名

•RIGHT HANDED CARS/VEHICLES 右舵车

•PLASTIC SCRAPS 塑料碎片

•USED PLASTICS 旧塑料

•USED SHOES 旧鞋

•USED TIRED 旧轮胎

•TOXIC OR HAZARDOUS PRODUCTS 有毒或有害产品

•CHARCOAL 木炭

•RAW COTTON 原棉

•COAL 煤

•BIBLE 圣经

•GAME MACHINE 游戏机

•USED COMMODITY FROM FUKUSHIMA 福岛的旧商品

Strictly checked by custom before vessel arrival /船靠泊前严格审查商品

•Films 电影

•Polyethylene Films 聚乙烯薄膜

•Plastic Particles 塑料颗粒

•Plastics 塑料

•All kinds of Used commodity, Personal Effects, and Reefer Cargoes (Restricted to discharge 

at Phnom Penh Port) 金边不接受任何二手商品/个人物品和冷冻货物

https://www.s

ealandmaersk.

com/local-

information/ca

mbodia/import

https://www.sealandmaersk.com/local-information/bangladesh/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/cambodia/import
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近洋国家要求概览

Country Shipper Consignee Notify Cargo description HS Code Invoice Unaccepted Cargo Name Imp Country Local Page

国家 发货人 收货人 通知方 货描 HS编码 费用 不接受的品名 进口国家网站链接

Hong Kong,  China

(中国香港)

NA

无特殊要求

NA

无特殊要求

NA

无特殊要求

‘container’as package type  is not 

accept

不接受"container"  做包装单位

NA

无特殊要求

NA

无特殊要求

• Waste Electrical and Electronic Equipment (E-waste) restriction (Import and Export HK, and 

transit HK)
不得在香港进出口/中转废弃电气和电子设备（电子废物)

• It is NOT accepted at Hong Kong for Used Battery and Waste Battery including UPS 

(Uninterruptible Power Supply). 
香港不接受使用过的电池和废电池包括UPS（不间断电源）

• STRATEGIC CARGO ( e.g. CNC Machine ) under Licence control respect with HK Government 

Rules and Regulations. Pre-declaration is required for us to get the valid licence, otherwise 

containers could not be transhipped from Hong Kong.Details of exempted 

articles:http://www.customs.gov.hk/en/trade_facilitation/prohibited_articles/index.html战略
物资( 如CNC Machine 数控机床) 由香港政府资质管制. 需提前申报获得许可证，否则不得香港中
转。细节参考政府网站http://www.customs.gov.hk/en/trade_facilitation/prohibited_  

articles/index.html• License Control of Transhipment via HKG
香港中转需许可证货物

-Strategic commodities (Military Use or Commercial Use) 战略物资 (军用或商用)

-Controlled chemicals 管制类化工品

-Ozone depleting substances 破坏臭氧层物质

-Wastes 废物

-Dangerous Drugs 毒品

-Endangered Species of Animals/Plants 濒危动植物

-Other commodities 其他

• Required Dutiable Permit for Transhipment via HKG 香港中转应税商品

They are Liquor, Tobacco, Hydrocarbon Oil and Methyl Alcohol.Importation of these 

commodities are applied the permits from the Customs and Excise Department.酒/烟/烃油/甲
醇需海关批准

• Prohibition Commodity for Transhipment via HKG 禁止香港中转货物

-Smokeless Tobacco Products无烟烟草

-Hazardous Chemicals (Cap.595) 危险化工品(Cap.595)

https://www.sealandmaers

k.com/local-

information/china-

south/import

Indonesia

(印度尼西亚）

NA

无特殊要求

1. Either consignee or notify shall 

be local company;

2. Tax reference (or NPWP, TIN) is 

mandatory. 

The reference number shall place 

after company name.

1. 收货人/通知人任一方为当地公司；

2.收货人地址须提供Tax reference (
或 NPWP, TIN号码)，并放置在公司
名之后。

when cnee is ‘to order’, notify 

should be local and provide 

when consignee is "TO 

ORDER…", Notify address 

shall be local and include 

TAX reference.

当收货人为TO ORDER时，通
知人地址为当地的地址，并提
供TAX reference (或 NPWP, 

TIN号码)。. 
当收货人是 "to order"，通知
方需有NPWP税号

1. HS4 or HS6 code must be provided in 

cargo description, in format of "HS 

CODE: XXXXXX");

2. Cargo details shall be provided in 

manifest and, "ATTACHED SHEET" is 

not acceptable;

3. Free time clause: only DETENTION is 

acceptable, subject to sales contract

1. 4位数或6位数的商品编码须与货品名
一同提供在货描处。商品编码的格式为

HS CODE: XXXX, 或者HS CODE: XXXXXX
，仅提供号码不足以被识别。

2. 提单货描处不可以显示“ATTACHED 

SHEET” 字样（见附件），请在货描处提
供完整信息。

3. 免堆免箱条款：印尼进口仅接受免柜

(DETENTION)条款。

HS4 or HS6 code must be 

provided in cargo description, 

in format of "HS CODE: 

XXXXXX")

4位数或6位数的商品编码须
与货品名一同提供在货描处。
商品编码的格式为HS CODE: 

XXXX, 或者HS CODE: XXXXXX
，仅提供号码不足以被识别。

All prepaid for 

Batam island 

destination. 

目的地为巴丹岛,
所有费用须预付.

•Fruit and Vegetable:only accept in Tanjung Perak/Surabaya/Belawan/Medan/Makassar 
果蔬仅(Tanjung Perak/Surabaya/Belawan/Medan/Makassar可接

•Fish and Beef: need imp licenses 鱼和牛肉需持进口许可证

•Individual & Embassy Shipment: do not accept consigned to individual, cnee/notify must be 

international forwarder 
个人/大使馆个人物品不接受个人做收货人，收货人或通知方需为国际物流公司

•Meat, Ruminants, Their Products and Derivates：Government bans imports of meat except 

countires: Australia/Argentina/New Zealand/Uruguay/Chile/Iceland/Paraguay/Singapore 
肉类和反刍动物以及它们的衍生产品禁止进口，以下国家除外（Australia/Argentina/New 

Zealand/Uruguay/Chile/Iceland/Paraguay/Singapore）

•Aid/Grant Cargo：All import doc anticipated prior to shipment. 
救援产品所有文件需装船前与进口确认

•Alcohol/Spirits：very limited number of licensed importers and must go through Jakater 
酒类需提供进口许可证，且只能在雅加达卸 •Dangerous and poinsonous wastes：no accept 危
险/有毒废物不接

•Used machine/used car/Capital goods： are prohibited by government. Any exception should 

be obatain government official permission. 
政府禁止进口所有二手机器/汽车/设备，例外情况均应由政府正式批准

•Horticulture Products：refer details in import country local page 
园艺产品参考进口国家当地页面要求

https://www.sealandmaers

k.com/local-

information/indonesia/imp

ort

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准

https://www.sealandmaersk.com/local-information/china-south/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/indonesia/import
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Cargo 
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国家 发货人 收货人 通知方 货描 HS编码 费用 不接受的品名 进口国家网站链接

Japan

(日本)

Address + Tel is 

mandatory 

地址和电话必须
提供

Either consignee or notify shall 

have full address with tel no.     

收货人/通知人任一方须提供完整的
地址和电话号码。

When consignee is 

"TO ORDER", Notify 

shall have full 

address

当收货人为TO 

ORDER时，通知方须
有完整的地址

NA

无特殊要求

1. HS6 code must be 

provided in shipping 

instruction (not necessary 

in cargo description), in 

format of "HS CODE: 

XXXXXX";

2. While submitting SI via 

Sealand website, please 

provide HS code in 'HS 

code' column.

1. 样单上须提供6位数的商
品编码，品编码的格式为

HS CODE: XXXX, 或者HS 

CODE: XXXXXX，仅提供号
码不足以被识别。

2. 通过Sealand网站提交样
单时，可在指定栏目"HS 

code"提供（并无须另行备
注）。

NA
无特殊
要求

•HEROIN, COCAINE, MDMA, OPIUM, CANNABIS/HEMP, STIMULANTS, PSYCHOTROPIC SUBSTANCES AND OTHER NARCOTIC DRUGS. AND THOSE 

SUCKING/SMOKING TOOLS
海洛因/可卡因/MDMA/鸦片/大麻/兴奋剂/精神药物和其他麻醉药品，及吸食工具

•FIREARMS, PISTOLS, MACHINE GUNS, HAND GUNS, RIFLES, AMMUNITION/BULLETS THEREOF, AND THOSE PARTS
枪械/手枪/机关枪/手枪/步枪/弹药/子弹及其部件

•EXPLOSIVE SUBSTANCES 爆炸性物质

•GUNPOWDER, DYNAMITE 火药/炸药

•PRECURSOR MATERIAL FOR CHEMICAL WEAPON 化学武器前体材料

•COUNTERFEIT, ALTERED, OR IMITATION COINS, PAPER MONEY, BANK NOTES, OR SECURITIES, AND FORGED CREDIT CARDS
伪造/变造或者仿制的硬币/纸币/纸币/有价证券和伪的信用卡

•BOOKS, MAGAZINE, VIDEOTAPE, CD-ROM AND THEREOF, DRAWING, CARVINGS, SCULPTURE THINGS AND ANY OTHER ARTICLE WHICH MAY 

HARM PUBLIC SAFETY OR MORALS (OBSCENE OR IMMORAL MATERIALS, E.G., PORNOGRAPHY)
可能危害公共安全和道德的物品(淫秽/不道德的物品，如色情制品)的图书/杂志/录像带/CDROM及其制品/绘画/雕刻/雕塑制品

•CHILD PORNOGRAPHY 儿童色情

•ARTICLES WHICH INFRINGE UPON INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS, TRADE MARK, COPYRIGHT, LITERARY WORK CONTIGUITY RIGHT, PATENT 

RIGHT, UTILITY MODEL RIGHT, DESIGN RIGHT AND CIRCUIT ARRANGEMENT UTILIZATION RIGHT. THE GOODS WHERE SUCH AS FALSE BRAND 

COMMODITY
侵犯知识产权/商标/著作权/文学作品邻接权/专利权/实用新型权/设计权/线路布置权物品/假冒名牌商品等

•ANY OF ARTICLES WHICH SHOW FALSE INDICATION OF THE PLACE OF ORIGIN  对原产地作出虚假标识的物品

•Regulated Commodities: 管制物品: 

1.Articles/Live Plants/Live Animals which correspond to "Washington Treaty" “华盛顿共约”涉及的活植物/活动物

2.Hunting Gun, Air Gun, Sword and cutting instrumental which blade length 15cm and more  猎枪/气枪/剑/刀长15cm的切割工具

3.Live Plants, Soil Chemical Fertilizer, Live Animals and Products which harm natural environment and against infection protecting method, plant 

quarantine method
危害自然环境和抗感染的活植物/土壤化肥/活动物和产品的保护方法/植物检疫方法

4.Chemicals, Medical supplies, Medical Instruments and thereof in veterinary use  兽医用化学品/医疗用品/医疗器械

5.Alcohol beverage or liquid, which pure alcohol percentage over 90% 酒精含量超过90%的酒精饮料或液体

•No acceptance of 45' container due to Japanese Transportation Law 不接受45尺

https://www.sealandmaer

sk.com/local-

information/japan/import

Malaysia 

(马来西亚)

Full address 
需完整地址

West Malaysia((Port Klang/ 

Penang/ Kuantan/ Tanjung 

Pelepas/ Pasir Gudang ):

1. Either consignee or notify party 

must be Local Malaysian company, 

and Consignee/Notify party must 

mention full address. 

2. Consignee address: "TO ORDER" 

or "TO ORDER OF SHIPPER" is not 

acceptable, while TO ORDER of a 

company is acceptable.

East Malaysia(except above 

discharge port):

Either consignee or notify party 

must be Local Malaysian company

a) 西马（请参考以上港口）：

1. 收货人/通知人任一方须是当地公
司，且有完整地址；

2.  收货人地址不可以是"TO ORDER" 
或 "TO ORDER OF SHIPPER"，但可
接受TO ORDER + 公司名/地址。

b) 东马：收货人/通知人任一方须是
当地公司。

‘same as 

consignee/above’is

not acceptable 

不接受"same as 

cnee/above"

Used Tyres

are not 

accepted

不接受旧轮胎

1. HS6 code must be 

provided in shipping 

instruction (not necessary 

in cargo description), in 

format of "HS CODE: 

XXXXXX";

2. While submitting SI via 

Sealand website, please 

provide HS code in 'HS 

code' column.

1. 样单上须提供6位数的商
品编码，品编码的格式为

HS CODE: XXXX, 或者HS 

CODE: XXXXXX，仅提供号
码不足以被识别。

2. 通过Sealand网站提交样
单时，可在指定栏目"HS 

code"提供（并无须另行备
注）。

NA
无特殊
要求

Restricted Commodities: 限制品名

•000201 Alcohol 酒

•000202 Beer 啤酒

•000204 Wine 葡萄酒

•000629 Sugar 糖

•001001 Rice 大米

•002313 Scrap Metal 废金属

•003120 Tires 轮胎

•004301 Cigarette 香烟

•004302 Tobacco 烟草

•004607 Vehicle, New/004608 Vehicle, Used 新车/二手车

*Effective April 2011, any shipments of export/transit/tranship at Malaysia will need to comply to Strategic Trade Act (STA) 2010. The STA 2010 

provides control over strategic items, including arms and related material and other activities that will or may facilitate the design, development 

and production of Weapon of Mass Destruction and their delivery systems.

2011年4月起，进出口/中转马来西亚港口货物需执行Strategic Trade Act (STA) 2010法案

The items are categorized as follows: 

•Category ML: Military items

•Category 0: Nuclear materials, facilities & equipments

•Category 1: Special materials and related equipments

•Category 2: Materials processing

•Category 3: Electronics

•Category 4: Computers

•Category 5: Telecommunications and information security

•Category 6: Sensors and lasers

•Category 7: Navigation and avionics

•Category 8: Marine, and

•Category 9: Aerospace and propulsion

The full list of Strategic Items is available in www.miti.gov.my 
详情可参考马来西亚政府网站www.miti.gov.my

https://www.sealandmaer

sk.com/local-

information/malaysia/imp

ort

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准

https://www.sealandmaersk.com/local-information/japan/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/malaysia/import
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Myanmar

(缅甸)

NA

无特殊要求

local cnee with name + address

需当地公司及地址

when cnee is "to 

order", notify should 

be local 

当收货人为"to order" 

通知方需为当地公司

Origin clauses mentioning 

U.S origin, made in US, US 

manufactured etc, is not 

accepted

不接受涉及美国原产地的
条款

NA

无特殊要求

All charges prepaid 

except destination 

local currency can be 

accepted as collect. 

除了目的港币种KYAT

的DDF可以做到付,其他
都必须预付.

List of restrictions for cargo IMPORT to Myanmar : 不接物品
•Counterfeit currency and coins 货币
•Pornographic material 色情材料
•All kinds of narcotic drugs and psychotropic substances 各种麻醉药品和精神药
物
•Playing cards 纸牌
•Goods bearing the emblem of Buddha and pagodas of Myanmar  印有缅甸佛塔
标志的货物
•Arms and ammunition 武器弹药
•Antiques and archeologically valuable items 古董和考古上有价值的物品
•Wildlife endangered species 野生濒危物种
•Other prohibited commodities in accord with existing law 法律规定的其他违禁
品
If in doubt you should seek advice from the Directorate of Trade of the 

Ministry of Commerce 如有疑问，请向贸易部咨询

https://www.sealandmaersk.com

/local-

information/myanmar/import

Philippines

(菲律宾)

shipper name 

+ address 

发货人需完整
地址

local cnee with name + address

需当地公司及地址

when cnee is "to 

order", notify should 

be local 

当收货人为"to order" 

通知方需为当地公司

Used clothing 

/Donation/Relief cargoes 

is not allowed 

不接受旧衣服/捐赠/救济
货物

1.SI must have HS code

2.For SI submitted through Sealand website, 

please also provide HS code in 'HS code' column. 

1.样单上需提供HS code。
2.通过网站提交样单，HS CODE专栏也需填写。

Surcharges EFF/PSS 

refer to "Special 

Freight Payment Rule 

"

EFF/PSS费用的付款方
式，请参考此文档中的
"Special Freight 

Payment Rule "

NO ACCEPTANCE  不接品名
•Used clothing merchandise(garments, bags, shoes, bedclothes)  旧衣物（包袋、
鞋床上用品等）
•Right-hand drive vehicles 右舵车
•LCL Cargo  拼箱货
•Dangerous (DG) Cargo with below IMO: 危险品
IMO 7 (all ports)7类至所有港口
IMO1 to Cagayan/General Santos/Davao  IMO1类至Cagayan/General 

Santos/Davao 

•Municipal / Clinical Waste 城市/临床废物
•Pork Meat, Pig Skin and Semen from Vietnam 越南猪肉、猪皮和猪精液
NO ACCEPTANCE BUT WITH EXCEPTIONS  限制接品名
•Donation/Relief Cargo 捐赠/救济货物
•Used vehicles, Used parts and Components 二手车/配件
ACCEPTANCE SUBJECT FOR APPROVAL 需确认后接品名
•Rice 大米
•Dangerous (DG) Cargo with below IMO: 危险品
IMO 1 to Manila (check with PHIOPS) 1类危品至Manila 

IMO 2.2类

https://www.sealandmaersk.com

/local-

information/philippines/import

Russia

(俄罗斯)

NA

无特殊要求

1. Either consignee or notify shall 

be local company;

2. No foreign consignees are 

allowed for dry cargo if BL has a 

direct consignee. BL with a 

consignee "To order of a Foreign 

company" can be accepted

1. 收货人/通知人任一方须当地公司。
2. 国外公司不可以是最终收货人，除
非为To order of a foreign company

when cnee is "to 

order", notify should 

be local 

当收货人为"to order" 

通知方需为当地公司

Free time is not 

acceptable.

不接受freetime显示在提
单上

1. HS6 code must be provided in shipping 

instruction (not necessary in cargo description), in 

format of "HS CODE: XXXXXX";

2. While submitting SI via Sealand website, please 

provide HS code in 'HS code' column.

1. 样单上须提供6位数的商品编码，品编码的格式为
HS CODE: XXXX, 或者HS CODE: XXXXXX，仅提供号
码不足以被识别。
2. 通过Sealand网站提交样单时，可在指定栏目"HS 

code"提供（并无须另行备注）。

NA

无特殊要求
•No used vehicles acceptance  不接二手车
•No personal effects acceptance 不接个人物品

https://www.sealandmaersk.com

/local-information/russia-

east/import

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准

https://www.sealandmaersk.com/local-information/myanmar/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/philippines/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/russia-east/import


Classification: Public

返回目录

Import countries restriction
近洋国家要求概览

Country Shipper Consignee Notify Cargo description HS Code Invoice Unaccepted Cargo Name Imp Country Local Page
国家 发货人 收货人 通知方 货描 HS编码 费用 不接受的品名 进口国家网站链接

Singapore

(新加坡)

NA

无特殊要求

either consignee or 

notify shall have local 

address

收货人/通知人任一方须
有当地的地址

when cnee is 'to 

order',notify should be 

local.

当收货人为“to order" 

通知方需为当地公司

NA

无特殊要求

NA

无特殊要求

NA

无特殊要求

Please refer to this link from Agri-Food & Veterinary Authority of Singapore for details on the below import 

commodity listed. (https://www.sfa.gov.sg/ava) 

请参考新加坡农粮兽医局的链接(https://www.sfa.gov.sg/ava) 

•Meat/Fish 肉/鱼
•Fresh Fruits & Vegetables 新鲜蔬菜
•Eggs (Fresh) 蛋（新鲜）
•Eggs (Salted/Preserved/Processed) 蛋（腌制/加工）
•Processed Food/Irradiated Food 加工食品/辐射食品
•Accreditation of Overseas Meat & Processed Egg Establishments 国外肉蛋加工企业认证
•Accreditation of Overseas Egg Farms 海外蛋鸡养殖场认证
•Liquor & tobacco: please click(https://www.customs.gov.sg/businesses/importing-goods/import-procedures) 

烟酒，请参考政府网站。
•Motor vehicles: please click (https://www.customs.gov.sg/businesses/importing-goods/importing-dutiable-

motor-vehicles/guide-to-importing-dutiable-motor-vehicles) 机动车类，请参考政府网站。

https://www.sealandmaer

sk.com/local-

information/singapore/im

port

South Korea 

(韩国)

NA

无特殊要求

local consignee 

当地收货人

when cnee is 'to 

order',notify should be 

local.

当收货人为“to order" 

通知方需为当地公司

NA

无特殊要求

NA

无特殊要求

Surcharge EFF, SBF refer to 

"Special Freight Payment Rule “

EFF/SBF费用的付款方式，请参考
此文档中的"Special Freight 

Payment Rule "

•Used battery 旧电池
•Plastic scrap 废塑料
•fish and fish products required to submit a prior entry notification 鱼类产品需提前获得进口许可

https://www.sealandmaer

sk.com/local-

information/south-

korea/import

Thailand

(泰国)

NA

无特殊要求

local consignee or 

notify

当地收货人/通知方

when cnee is 'to 

order',notify should be 

local.

当收货人为“to order" 

通知方需为当地公司

SI must have marks in 

marks column.

唛头必须有信息

NA

无特殊要求

NA

无特殊要求

•Used car Body,Used Motorcycle frame, plastic scrap, used electrical/electronic appliances/audio/video 

equipment/telecommunication equipment not acceptable 

不接二手车身、二手摩托车车架、废塑料、二手电器、电子设备、音频、视频设备、电信

https://www.sealandmaer

sk.com/local-

information/thailand/impo

rt

Vietnam

(越南)

NA

无特殊要求

local cnee or notify or 

additional notify with 

English company name. 

收货人/通知方需为当地
公司

when cnee is 'to 

order',notify should be 

local.

当收货人为“to order" 

通知方需为当地公司

HS6 code shall be 

provided in cargo 

description, for scrap 

and waste commodities

对于废旧商品，6位数的
商品编码须与货品名一同
提供在货描处

HS6 code shall be 

provided in cargo 

description, for scrap and 

waste commodities

对于废旧商品，6位数的商
品编码须与货品名一同提
供在货描处

NA

无特殊要求

•Plastic Scrap,PET waste, PET scrap 废塑料,PET废料
•'LUMP' (or LUMPS) as LUMP “LUMP” (or LUMPS) 

•USED BATTERIES 旧电池
•FILM SCRAPS ALL KINDS (LDPE, AGRI FILM) 各种废胶卷
•CATTLE HORNS 牛角
•WASTE PAPER 废纸
•USED HOUSEHOLD 二手房屋
•USEDOFFICE EQUIPMENTS 二手办公设备
•USED TYRES 旧轮胎
•FROZEN OFFAL 冷冻内脏
•Weapons, ammunitions, explosive materials 武器、弹药、爆炸材料
•Antiques 文物
•Narcotics 麻醉药
•Debauched and reactionary cultural products 腐朽反动的文化产品
•Assorted firecrackers  爆竹
•Cigarettes, cigars and other forms of finished cigarettes 香烟、雪茄和其他形式的成品香烟
•Used consumer goods, including the following commodity groups 以下类型的二手消费品
-Textiles and garments, footwear, clothes  纺织品和服装、鞋类、服装
-Electronic goods/ Electrical home appliances/Electro-refrigerative goods 电子产品/家电/电子制冷设备
-Interior decorative goods 室内装饰用品
-Consumer goods made of ceramics, porcelain, crockery, resin, glass, metal, rubber, plastic and other materials 

陶瓷、瓷器、陶器、树脂、玻璃、金属制品
-Used tyres 旧轮胎
•Right-hand drive transport means 右舵交通工具
•Used supplies and means, including Used bicycles/vehicle 二手用品和工具，包括二手自行车/车辆
•Products and materials containing asbestos of amphibole group 含闪石族石棉的产品和材料
•Special-use coding machines and coded software programs used to protect the State secrets.  

用于保护国家机密专用编码机和编码软件程序
•Liquid in plastic/metal tanks placed inside shippingline's container 装在集装箱内的塑料/金属罐中的液体
•Cease acceptance Peanuts from Sudan 停止接受来自苏丹的花生

https://www.sealandmaer

sk.com/local-

information/vietnam/impo

rt

Other Required Information on SI 其他补料上必须提供的信息
*Bill type, Shipper, Consignee is required for all country. And for some country, notify is also needed is required 提单类型及收发通必填（样单上未提供提单类型时，默认出Negotiable B/L）
*Quantity, Gross weight, Measurement, Package type, Specified commodity name is required  件,重,尺,包装种类,详细的货品名必填
*Payment term is required, prepaid payer is required if SI have special freight request  付款方式必填, 有特殊的付费要求时,需提供详细的付款人信息
*B/L must be issued with valid standard Carrier Seal & Shipper Seal NO. Repeated seal NO. will not be allowable. 样单必须有标准格式的封号, 且每个柜子不同。例:Carrier Seal:CN/JP/KR/TW+1234567  Shipper Seal:1235678 (less or more than 7 digits)

*Specific commoditiy name is required (refer to column H), and HS code is required for most import countries.具体的品名和商品编码（大部分进口国家已有要求）。样单上品名须与订舱时保持一致。
*Cargo sharks/weapon/arms or related are forbidden for all countries. .禁止运输sharks, weapons/arms及相关货品。

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准

https://www.sealandmaersk.com/local-information/singapore/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/south-korea/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/thailand/import
https://www.sealandmaersk.com/local-information/vietnam/import
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Standard keywords on SI remark

标注样单备注格式

Special B/L requirements
特殊补料需求

Standard keywords
标注备注格式

Special Note
注意事项

Add agent information
添加目的港代理信息

SHOW AGENT
agent: destination agent

DESTINATION AGENT

HS code Request
显示HS code

HS CODE:
Please provide keyword "HS CODE:" before HS 

codes

AIN/BIN number

AIN/BIN要求

AIN NO
applicable to import to Bangladesh

BIN NO

NPWP Request
税号要求 NPWP: (or TAX NUMBER:) applicable to import to Indonesia

NVOCC Request - Japan
日本的NVOCC要求 NVOCC applicable to import to Japan

Show mother vessel
显示大船要求 SHOW MOTHER VESSEL

No signature
手签要求

NO SIGNATURE

WITHOUT ELECTRONIC SIGNATURE

Split B/L Request
拆单要求 SPLIT INTO 'N' BILLS, THIS IS X/N BILL.

Sample: total split into 3 B/Ls

one the 1st SI, pls remark: SPLIT INTO 3 BILLS, 

THIS IS 1/3 BILL.

one the 2nd SI, pls remark: SPLIT INTO 3 BILLS, 

THIS IS 2/3 BILL.

one the 3rd SI, pls remark: SPLIT INTO 3 BILLS, 

THIS IS 3/3 BILL.

Show free time clause
显示免箱期 SHOW FREE TIME

Free time clause will be applied in cargo 

description.

Special payment terms
特殊付费条件

POS PREPAID POS: Equipment Positioning Service

SBF PREPAID SBF: Standard Bunker Adjustment Factor

BAF PREPAID BAF: Bunker Adjustment Factor

ALL CHARGES COLLECT

ALL CHARGES PREPAID

ALL DESTINATION CHARGES PREPAID

OCEAN FREIGHT AND LOCAL CHARGE 

PREPAID BY XXX
XXX' means payer name / code

DDF PREPAID DDF: Documentation fee - Destination

DTHC PREPAID DTHC: Terminal Handling Service - Destination

DDF DTHC PREPAID

IMP PREPAID IMP: Import Service

DTHC PREPAID

ALL CHARGES PREPAID BY XXX XXX' means payer name / code

EFF CC EFF: Environmental Fuel Fee

EFF PP EFF: Environmental Fuel Fee

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准

返回目录
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Patial Container Split Bill

单柜拆多票提单

Operator
承运人

Export Country
出口国

Import Country
进口国

Patial Container Split Bill Rule
单柜拆多票提单准则

Sealand

ALL
所有

Bangladesh
孟加拉

Special Transport Document Exception: 

If service Mode = CY-CFS OR CFS-CFS then, 

Partial transport documents (multiple bills for same container) are allowed with different shipper and/or consignee.
当条款为CY/CFS 或CFS/CFS, 单箱可以出分票不同发货人/收货人提单

AL
所有

Myanmar
缅甸

Special Transport Document Exception: 

If service Mode = CY-CY then,

Partial transport documents (multiple bills for same container) are allowed with different shipper and/or consignee.
当条款为CY/CY 单箱可以出分票不同发货人/收货人提单

Except Above 
除孟加拉/缅甸之外

Different Shipper，subject to approvel from Export Customer Service Manager 
需向出口客服经理单独申请

Different CNEE，subject to approvel from Import Customer Service Manager 
需向进口客服经理单独申请

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准
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Party Requirements On Shipping Instruction

提交样单时客户信息要求

Mandatory Inf（必须信息）
Organisation Name

公司名
Country
国家名

City Name
城市名

District
地区

Region,  State, 

Province
行政区，州，省

Street Name
街道名

Street  

Number 
街道号

Building/

Apartment  Name
建筑名

Postal  code/

Zip  code
邮编

Phone
电话

Email
邮箱

Tax Reference
税号

Note to Tax reference
税号须知

Country（国家）

Vietnam
越南 √ √ √ √ √ √ √ √ √ TAX number with 10-15 digits

Korea South
韩国 √ √ √ √ √ √ √

Russia
俄罗斯 √ √ √ √ √ √ √ √ √ TAX / INN number with 10 or 12 digits

Bangladesh
孟加拉 √ √ √ √ √ √ √

Thailand
泰国 √ √ √ √ √ √ √ √ √ √ TAX number with 13 digits

Cambodia
柬埔寨 √ √ √ √ √ √ √ √ √ TAX number with 9 or 14digits

China
中国 √ √ √ √ √ √ √

Indonesia
印度尼西亚 √ √ √ √ √ √ √ √ √ TAX number with 15 numeric digits

Japan
日本 √ √ √ √ √ √ √ √

Malaysia
马来西亚 √ √ √ √ √ √ √ √ √

Registration of Companies (ROC):

For a company entity, the ROC format is 5 to 9-digit with a (-) 

followed by an alphabet.

For a business entity, the ROC format is two alphabets followed by 7 

digits with a (-) followed by an alphabet. 

The new business registration number format includes 12 digit 

characters, namely:

i. 4 digits - years of business entity registered

ii. 2 digits - business entity code

iii. 6 digits - sequence number

Philippines
菲律宾 √ √ √ √ √ √ √ √ √ VAT number with 12, 13 or 15 digits

Singapore
新加坡 √ √ √ √ √ √ √ √

Unique Entity Number, or Customer Own Reference , format is 

TyyPQnnnnX (10 digits). For example, T08SS1234A (Tyy = Year of 

Issuance; PQ = Entity-Type (which is SS for societies registered with 

ROS); n = Running Number; X = Check Alphabet)

Taiwan
台湾 √ √ √ √ √ √ √

Brunei
文莱 √ √ √ √ √ √ √

Myanmar
缅甸 √ √ √ √ √ √ √ √

Note: Tick symbol means mandatory information in shipping instruction for new customers.

Please only include in shipper's memorada/additional comments, if you don't want to include every details in B/L party address (shipper/consignee/notify).

打“√”部分表示必填项，以上信息仅作为建立内部客户信息使用，如果不想显示，请将相关信息提供在备注栏。

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准
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NO.
序号

Forbbiden Clause On Bill Of Lading
提单禁止条款

1 HEAT TREATED PALLETS

2 NEW CASES/BAGS/STANDARD EXPORT PACKING

3 PACKED IN SEAWORTHY BALES

4 STRONG SEAWORTHY CARTONS

5 PACKING: EXPORT STANDARD

6 PACKING:EXPORT STANDARD PACKAGING

7 SEA WORTHY EXPORT STANDARD PACKING

8
WE CERTIFICATE ON PACKING STANDARD PACKING MUST BE 

EXPORT STANDARD

9 PACKING MUST BE EXPORT STANDARD

10 EXPORT STANDARD PACKING

11 EXPORT STANDARD SEA WORTHY PACKING

12 PACKAGE: EXPORT STANDARD PACKING SHOULD BE USED

13 PACKED IN SEAWORTHY EXPORT STANDARD PACKING

14 PACKING:EXPORT STANDARD SEA WORTHY PACKING

15 PACKING: SEA WORTHY EXPORT STANDARD PACKING

16 PACKING: EXPORT STANDARD PACKING

17 PACKING: STANDARD EXPORT PACKING

18 PACKING:SEAWORTHY EXPORT STANDARD PACKING

19 VALUE OF CARGO

20 CARGO VALUE

21
PLUS/MINUS 10 PERCENT IN QUANTITY OR WEIGHT/CBM OR…. NO 

COMMERICAL VALUE

22 NO COMMERCIAL VALUE

23 GOODS SHIPPED AS FREE OF COST UNDER SALES

24 CLEAN

25 CLEAN ON BOARD

26 CLEAN SHIPPED ON BOARD

27
SHIPMENT OF GOODS FROM ISRAEL OR IN THE FLAG VESSELS OF 

THAT COUNTRY IS NOT ALLOWED

28 A REGULAR LINER VESSEL

29
SHIPMENT/TRANSHIPMENT ON ISRAELI FLAG VESSELS /AIRLINES 

ARE PROHIBITED

NO.
序号

Forbbiden Clause On Bill Of Lading
提单禁止条款

30 THIS VESSEL IS A REGULAR LINER VESSEL

31 XXXX FLAG VESSEL NOT ALLOWED

32 "FREE OF CHARGE" OR "FOC" 

33 VESSEL NAME AND VOYAGE

34 LCL/FCL

35 SHIPMENT MUST BE EFFECTED BY MAERSK VESSEL

36 FCL/FCL

37 FULL CONTAINER LOAD OR FCL

38 IMO CODE ON BILL OF LADING

39 TO BE STOWED OR SHIPPED UNDER DECK

40 GOODS ARE IMPORTED UNDER BONDED FACILITY

41 QUARANTINE : TCT/WN/DPN/SN

42 COUNTRY OF ORIGIN - WORLD WIDE

43

WITH MAX. 7-7,5 O/O SPINNING HUMIDITY, WITHOUT CONE DISKS,  

SPLICED ELECTR. AND LOEPFE  CONTAMINATION CLEANED, 

PACKING IN  FOIL PALLETS, AND NEUTRAL PACKING, NEUTRAL 

CONES

44 PACKED IN ROLLS

45

WE DECLARE THAT THE CONTENT OF THIS CONSIGNMENT ARE 

FULLY AND ACCURATELY DESCRIBED ABOVE BY PROPER SHIPPING 

NAME AND ARE CLASSIFIED,PACKED, MARKED AND LABELLED/ 

PLACARDED AS REQUSTED, AND ARE IN ALL RESPECTS IN PROPER 

CONDITION FOR TRANSPORT ACCORDING TO INTERNATIONAL 

REGULATIONS. 

46 NO HAY OR STRAW USED

47 STRONG CARTONS/CASES ETC

48

WOOD IS IN THE CONTAINER: IF CARGO IS PALLETIZIED OR BRACED 

WITH WOOD WE CERTIFY, THAT THE SOLID WOOD PACKING 

MATERIALS ARE TOTALLY FREE FROM BARK AND APPARENTLY 

FREE FROM LIVE PLANT PESTS

49
THE MATERIALS ARE TOTALLY FREE OF BARK AND APPARENTLY 

FREE FROM LIFE PLANTS PEST.

50 ALL WOOD PACKAGING MARKED "IPPC"

51 GOODS CONTAINER WOOD PALLETS

52 CARGO RECEIVED DATE: XXX

53 DOES NOT CONTAIN GMO FOR CONFECTIONERY INDUSTRY

54

MAX. MOISTURE CONTENT 11-11.5PCT.MAX.

CLEANED WITHOUT ANY BLACK/DISCOLOURED GRAINS AND FREE 

FROM ANY KIND OF BAD SMELL BEFORE OR AFTER COOKING 

55 THIS SHIPMENT HAS BEEN HEATED

56 NOT IN PICKLED, NOT OILED

57
CARRYING VESSEL IS ALLOWED TO ENTER U.A.E PORTS AS PER ITS 

RULES AND REGULATIONS

58 VESSEL CONFORM TO NIGERIAN MARINE CLASSIFICATION

59

CARRIER'S AGENT CERTIFY THAT THE CARRYING VESSEL IS 

OPERATING UNDER FLAG OTHER THAN ISRAELI AND THE GOODS 

WILL NOT BE TRANSSHIPPED AT ANY VESSEL OR PORT OF 

AFOREMENTIONED NATIONALITY UNLESS IN DISTRESS OR 

SUBJECT TO FORCE MAJEURE OR AT THE REQUEST OF COMPETENT 

AUTHORITIES.

NO.
序号

Forbbiden Clause On Bill Of Lading
提单禁止条款

60
SHIPMENT/TRANSHIPMENT BY ISRAELI FLAG CARRIER ARE 

STRICTLY / PROHIBITED

61

"THIS IS TO CERTIFY THAT THE ABOVE NAMED MATERIALS ARE 

PROPERLY CLASSIFIED, DESCRIBED, PACKAGED, MARKED AND 

LABELED AND ARE IN THE PROPER CONDITION FOR 

TRANSPORTATION, ACCORDING TO THE APPLICABLE REGULATION 

OF THE DEPARTMENT OF TRANSPORTATION AND IMO 24 HOUR 

HAZ EMRG. TEL NO: XXXXXXXXXX

62
CARGO MAY BE DELIVERED TO CONSIGNEE AS LCL. ANY MAERSK 

FEES TO UPDATE MANIFEST ARE INCLUSIVE IN OCEAN FREIGHT 

63 SHIPPED FREE OF CHARGE WITH THE GOODS

64 PAYMENT: O/A 30DAYS FROM B/L DATE

65 FREE IN / FREE OUT

66
CARGO TO BE RELEASED BY CONSIGNEE AGAINST HOUSE BL 

NO.XXXXX FOR CUSTOMS CLEARANCE PURPOSE

67
CONSIGNEE OR THEIR APPOINTED AGENTS, AT THEIR COSTS AN 

EXPENSE.

68 FREIGHTED VERIFY COPY AND OR ORIGINAL 

69

OFF DOCK MOVEMENT OF THE CONTAINERS AT THE PORT OF BE 

DONE BY THE CONSIGNEE OR THEIR APPOINTED AGENTS, AT THEIR 

COSTS AN EXPENSE.

70
SHIP OR CARGO LOST/ NOT LOST FCL CHARGES PAYABLE AT DEST 

FOR ACCOUNT OF CONSIGNEE

71 INSURANCE PREPAID AS DECLARED BY SHIPPER

72 SOLD BY COMPANY XXXX TO COMPANYY YYYY

73

LOCAL CUSTOMS CHARGES/FINES AT PORT OF DESTINATION 

APPLY TO THE ACCOUNT OF THE CARGO AND ARE TO BE PAID BY 

THE CONSIGNEE, NOTIFY PARTY OR THE ULTIMATE CONSIGNEE

74 DEMURRAGE AND DETENTION AS PER LINER TARIFF

75
INSURANCE NUMBER, INSURANCE TO BE COVERED BY SELLERS. 

INSURANCE EFFECTED IN…

76 ALL FEES FROM FACTORY TO PORT ARE INCLUDED IN THE PRICE

77 FREE DELIVERED

78 FREE OF CHARGES AS PER PROFORMA

79 FREE OF COST

80 FREE ON BOARD

81 GOODS FOR SALE IN THE DUTY FREE MARKET

82 GOODS THE ABOVE INCREASE IS TO COVER

83

IRAN INSURANCE CORPORATION FAX. NO: +98-21-222276038 

UNDER INSURANCE POLICY NO.: 

4/0400/103005/9999/015019/1387 DD 1387/05/22

84
QUALITY: THE GOODS MUST BE IN ACCORDANCE TO THE GOST 2-

85 AND MANUFACTURED

85 FREIGHT AMOUNT PREPAID: USD XXX

86 FREE IN/LINER OUT

87

NO NOC IS TO BE GIVEN TO CONSIGNEE OR THEIR CLEARING AGENT 

WITHOUT ORIGINAL BILL OF LADING FOR TAKING THE CONTAINER 

INTO THE INSPECTION YARD WITHIN THE DISCHARGE PORT

88
CARGO HUMIDITY XX%

HUMIDITY OF CARGO = XX%

89 CARGO HUMIDITY XX%

*该文件内容仅作参考，具体要求以实际订舱时为准
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Forbbiden Clause On Bill Of Lading
提单禁止条款

90 HUMIDITY OF CARGO = XX%

91 ISM CERTIFICATE COPY

92 GOODS IN ROUTE

93 CONTAINER(S) SEALED BY SHIPPERS

94 DOOR DELIVERY BY TRUCK

95 MERCHANDISE ACTUALLY ON BOARD

96 CONTAINER ON BOARD

97 CONFIRMED ON BOARD

98 ACTUALLY ON BOARD

99
GOODS ARE NOT COVERED BY THE NEGATIVE LIST AS PER 

FOREIGN TRADE POLICY 2004-2009

100
GOODS FREELY IMPORTABLE UNDER EXPORT IMPORT 

REGULATION NO XXXX/XX

101 PORT TO PORT

102 INDIAN EXIM POLICY

103 ALL WATER SHIPMENTS ONLY

104 THE GOODS ARE SHIPPED BY MAERSK LINE

105
SHIPMENT ONLY ON DIRECT CALL THROUGH THE FOLLOWING 

SHIPPING LINES: MAERSK LINE

106 SHIPMENT OF GOODS PER OCEAN VESSEL

107 MAERSK LINE AS CARRIER

108 SHIPMENT BY MAERSK LINE

109 SHIPPING ON DECK IS NOT ALLOWED

110

CONTAINERS MUST BE IN GOOD CONDITION (NO HOLES) AND 

MUST BE SEALED BY SHIPPER PERSONALLY IMMEDIATELY 

AFTER LOADING

111 AVOID DAMPNESS

112 AVOID CONTAMINATION

113 SHIPPING ON DECK IS NOT ALLOWED

114 NOT STACKABLE

115 USE NO HOOKS

116 STOWED UNDER DECK

117 STOW BELOW THE WATERLINE

118 STOW AWAY FROM BOILERS OR ENGINES

119 STORE IN A COOL AND DRY PLACE

NO.
序号

Forbbiden Clause On Bill Of Lading
提单禁止条款

120 NOT TO BE STOWED IN HOLD WITH …….

121 KEEP FROM FREEZING

122 KEEP COLD AND DRY

123 KEEP AWAY FROM MOISTURE

124 HANDLE WITH CARE

125 GLASS WITH CARE

126 FAR FROM HEAT

127 DO NOT X RAY

128 DO NOT STACK UPSIDE DOWN

129 TEMPERATURE CLAUSE FOR FROZEN CARGO

130

THE CARGO IS STOWED IN REFRIGERATED CONTAINER SET AT 

THE SHIPPER'S REQUESTED CARRYING TEMPERATURE MINUS 18 

CENTIGRADE OR BELOW

131
FROZEN CARGO AND GOODS STORED AND TRANSPORTED IN A 

REEFER CONTAINER AT MINUS 20 DEGREES CELCIUS

132 1 TEMPERATURE RECORDER

133
SHIPMENT IS EFFECTED IN REEFER CONTAINER AT A 

TEMPERATURE OF MINUS 18 DEGRESS CENTIGRADE

134

THE GOODS ARE STOWED AND CARRIED INTO A REEFER 

CONTAINER SET DURING SEA PASSAGE AT MINUS 22 CENTIGRADE 

ON THE CELSIUS SCALE.

135
GOODS SHIPPED IN REFRIGERATED CONTAINER SET AT SHIPPER'S 

REQUESTED CARRIAGE TEMPERATURE OF XX DEGREES CELSIUS

136 CONTAINER WAS LINED WITH KRAFT PAPER ON SIX SIDES.

137
SAMPLING AND TESTING OF CARGO SHALL TAKE PLACE AT THE 

MERCHANT'S RISK, COST AND RESPONSIBILITY

138 NO BANK GUARANTEE

139

MERCHANDISE MENTIONED IN IT TO BE DELIVERED ONLY UPON 

SUBMISSION OF ORIGINAL B/L AND NOT TO BE RELEASED UPON 

BANK GUARANTEE

140

CONSIGNOR/SHIPPER IRREVOCABLY WAIVES THE RIGHT TO 

ALTER THE NAMED CONSIGNEE AND ITS RIGHT OF STOPPAGE IN 

TRANSIT

141

NO NOC IS TO BE GIVEN TO CONSIGNEE OR THEIR CLEARING 

AGENT WITHOUT ORIGINAL BILL OF LADING FOR TAKING THE 

CONTAINER INTO THE INSPECTION YARD WITHIN THE DISCHARGE 

PORT.

142
CONSIGNMENT WILL ONLY BE RELEASED AGAINST 

PRESENTATION OF ORIGINAL B/L"

143 CTPAT CERTIFICATE

144 WHO CAN ENDORSE THE BILLS

145

"THIS IS TO CERTIFY THAT "THE VESSEL CARRYING THE GOODS IS 

NOT ISRAELI AND WILL NOT CALL AT ANY ISRAELI PORT WHILE 

CARRYING THE GOODS, AND THAT THE VESSEL IS NOT BANNED 

ENTRY TO THE PORT OF SUCH ARAB STATES FOR ANY REASON 

WHATSOEVER UNDER THE LAWS AND REGULATIONS OF SUCH 

STATES"

146
CONSIGNMENT NOT TO BE RELEASED TO ANY OTHER PARTY 

WITHOUT SHIPPERS WRITTEN AUTHORIZATION

147 PARTIAL SHIPMENT PROHIBITED/NOT ALLOWED

148 FOR DIRECT DELIVERY ONLY

149 TRANSHIPMENT PROHIBITED/NOT ALLOWED

NO.
序号

Forbbiden Clause On Bill Of Lading
提单禁止条款

150
THE CARRIER WILL REQUIRE SURRENDER OF THE ORIGINAL BILL 

OF LADING FOR THE RELEASE OF THE CARGO.

151 THIS IS A SHIPPING LINE BILL OF LADING

152 INVOICE VALUE DECLARED

153

WE, THE SHIPPER ALLOW THE PORT OF AUTHORITY TO OPEN THE 

CONTAINER WITHOUT THE PRESENTATION OF ORIGINAL B/L FOR 

AFLATOXIN TESTING.

154 B/L TO BE SWITCHED AT XXX

155
B/L MAY BE SWITCHED AGAINST SURRENDER OF FULL SET 

ORIGINAL WITHOUT REF TO SHIPPER

156
“CARGO /CONSIGNMENT TO BE HANDED OVER TO THE CONSIGNEE 

ON PRODUCTION OF ORIGINAL B/L SET ONLY”.

157 390,19 MT AS PARTIAL SHIPMENT OUT OF 4,000 MT

158 CARGO MAY NOT BE ROLLED

159 DISTRIBUTED BY SAM WEST INC

160

BENEFICIARY SHOULD ADVISE FINAL CBM AS PER ABOVE 

SHIPMENT PATTERN BEFORE LOADING / HANDING OVER THE 

CARGO AND INVOICES TO CERTIFY THE SAME

161 NON LC

162
TRANSPORT INSURANCE COVERED BY FRANKE 

KAFFEEMASCHINEN

163 REQUEST TO UPDT "NON LC" UNDER MARKS..

164

WE PROCESS ALL TRANSACTIONS UNDER THIS LETTER OF CREDIT 

IN ACCORDANCE WITH UN AND EU APPLICABLE LAWS AND 

REGULATIONS. AS A CONSEQUENCE, PAYMENTS AND/OR 

DOCUMENTS SHOWING INVOLVEMENT OF PARTIES OR GOODS 

(INCLUDING VESSELS) THAT ARE SANCTIONED BY UN OR EU MIGHT 

NOT BE PROCESSED BY US. 

165
"FOR DIRECT DELIVERY TO ROYAL ESTATES TEA CO. AFTER 

CUSTOMS CLEARANCE."

166
THE CLAUSE IMPORT UNDER NON-NEGATIVE LIST OF FOREIGN 

TRADE POLICY 2009-14 

167 HIGH SECURITY BOLT SEAL

168
CUSTOM HAS THE RIGHT TO OPEN THE CONTAINER TO TAKE 

SAMPLE WITHOUT PRESENTING ORIGINAL MBL

169
THIS MERCHANDISE IS DESTINED TO THE INDUSTRIAL 

TRANSFORMATION BEFORE HUMAN CONSUMPTION

170

WAR MATERIAL - "GOODS EXEMPT FROM PRE-IMPORT 

INSPECTION SCHEME AND ISSUANCE OF CLEAN REPORT OF 

INSPECTION ''CRI'', VALUATION ASSESMENT FOR CUSTOMS DUTY 

PURPOSES IS NOT REQUESTED IN ACCORDANCE ITH NIGERIA 

EXPORT PROCESSING ZONES AUTHORITY DECREE NO.63 OF 1992 

AND SHIPMENT TO EXPORT PROCESSING ZONES IN NIGERIA 

SECTION 12 (10)AND ALL TAXES EXEMPTION AS PER SECTION 8 OF 

THE ACT UNDER REFERENCE"

171 PART LOAD SHIPMENT

172 INSURANCE COVERED BY BUYER

173 ALL WATER SERVICE VIA ASIA

174 EXPRESS RELEASE / TELEX RELEASE

175 OCEAN B/L

176 MARINE BILL OF LADING

177 MUST NOT TRANSHIP IN XXX COUNTRY

178 NO TRANSHIPMENT ALLOWED IN THE XXX PORTS

179

TRANSSHIPMENT OPERATION OR STOPS TERRITORIES UNDER THE 

JURISDICTION OF THE UNITED STATES OF AMERICA ARE 

FORBIDDEN
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Special Freight Payment Rule

特殊费用付费规则

Special Charge
特殊费用名称

Export Country
出口国（地区）

Import Country
进口国（地区）

Place of Delivery
目的地

Payment Term

(Country Rule)
付款方式

(进口国/地区要求)

Follow SI or not
是否可以参照样本信息

Follow PA/CM request or not
是否可以根据邮件/网站更改

Memoranda/ 

Additional Comments
样单备注

Freight and Payment  

details on website si  网
站补料的费用明细

Memoranda/

Additional  Comments
样单备注

Freight and Payment  

details on website si 
网站补料的费用明细

EFF

(Environmental Fuel Fee)
China/Hong Kong Philippines

Subic

Collect no noBatangas

Manila

PSS

(Peak Season Surcharge)
China/Hong Kong Philippines

Cagayan

Collect no no

Davao

General Santos

Panabo

Manila

BAF=SBAF=CAF

(Standard Bunker Adjustment Factor)
All All(except Korea) Follow BAS yes yes

LSS

(Low Sulphur Fuel Surcharge)

China/Hong Kong/Taiwan others(except CN/HK/TW) Prepaid

no no yes yes

China Hong Kong Prepaid

EPS=POS=CIC

(Equipment Positioning Service)
All All collect yes no yes no

CCI

(Container Cleaning Imports)
All Bangladesh collect no no no no


